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В статье анализируются жанрово-композиционные особенности малоизученных повестей 
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Творчество П.Д. Боборыкина, писателя второй половины ХІХ в., до сих пор является малоизученным. В 

современном литературоведении существует сравнительно немного работ, в которых рассматриваются 

сюжетно-композиционные, жанровые особенности романов писателя (например, исследования 

О.К. Красновой [1], В.И. Самусенко [2], С.И Чупринина [3], С.И. Щеблыкина [4]). Поэтика повестей 

П.Д. Боборыкина «По-американски» (1870) и «Посестрие» (1872) до сих пор никем не рассматривалась. 

Цель нашей работы состоит в изучении жанрово-композиционного своеобразия этих произведений 

писателя.  

В русской литературе 70-80-х годов XIX в. обсуждение важных общественных проблем времени было 

уделом романа – произведения большого эпического жанра. Но параллельно с романом большой поток 

образуют малые и средние формы (повести, рассказы, очерки). Эти жанровые формы запечатлели те 

стороны быстротекущей, меняющейся действительности, которые часто оставались вне больших 

романных синтезов. Исследователь А.А. Жук в своей работе «Русская проза второй половины XIX века» 

справедливо указывает, что малые и средние жанры «быстро реагируют на злободневные явления, 

фиксируют первые признаки ещѐ не выясненных социальных изменений, новых жизненных тенденций» 

[5, с. 36]. 

В своем творчестве П.Д. Боборыкин обращается и к жанру повести, и к жанру рассказа, «вмещая» в них 

важное социально-философское и психологическое содержание. Жанровое своеобразие повести «По-

американски» состоит в том, что она написана в форме дневника главной героини, Лизаветы Павловны. 

Использование данной жанровой формы позволило писателю всесторонне исследовать внутренний мир 

девушки, полно воссоздать еѐ характер, проследить историю еѐ жизни. Повествование ведѐтся от имени 

героини, что определяет его глубокий задушевный лиризм и сообщает ему особую достоверность. 

П.Д. Боборыкин относит «По-американски» к жанру повести [6, 2, с. 102]. Учитывая характер 

проблематики этого произведения, способы еѐ художественного воплощения, можно отметить, что «По-

американски» имеет черты классического романа воспитания. История развития девушки, еѐ натуры и 

воспитания, высвобождение еѐ из-под власти родителей и среды – такова суть произведения писателя. В 

дневнике героини содержится целевая установка на воспитание определѐнных свойств характера. Так, 

она пишет: «…я сказала себе: «До твоего совершеннолетия, ты даѐшь себе зарок не поддаваться никаким 

нервным, раздражительным впечатлениям… Как бы тебе не пришлось тошно, держись твоей программы 

и не траться на медные деньги…»» [7, 12, с. 6]. 

Отметим, что это произведение многопроблемно. Основное его содержание – борьба героини, Лизаветы 

Павловны, с предрассудками своей среды. Основной конфликт повести – столкновение Лизы с семьѐй и 

обществом, не желающими понимать еѐ интересов и прямо противодействующими им. Она стремится 

добиться осуществления своей мечты, своих идеалов, найти собственный путь в жизни. В еѐ дневнике 

есть такая запись: «Я никуда особенно не рвусь, но хотела бы только жить не на помочах и знать, куда я 

иду» [7, 12, с. 56]. 

Повесть «По-американски» имеет чѐткое и рационально продуманное композиционное построение. 

Логика композиционных сцеплений определяется духовными исканиями главной героини. П. Боборыкин 

противопоставляет Лизавету, еѐ мечты и желания, еѐ деятельность обывательскому окружению. 

Жизнеописание Лизаветы Павловны является основой хроникального сюжета произведения. Композиция 
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повести разворачивается как хронологически последовательные события: жизнь в родительском доме, 

воспитание, борьба за самостоятельность, встреча молодого человека, уход из родительского дома. 

Для композиции повести характерна предельная сжатость событий во времени. От начала действия 

повести до отъезда героини в Петербург проходит всего два месяца. Из этих двух месяцев фактически 

описаны лишь некоторые дни, когда происходят основные события, влияющие на дальнейшую жизнь 

Лизаветы. 

Особенностью пространственно-временной организации повести является еѐ сложность и 

многоаспектность, взаимодействие разных временных и пространственных сфер, разных точек отсчѐта 

времени. Так, рассказ героини начинается с указания на временную дистанцию (недавнее прошлое) и 

пространственную дистанцию (жизнь за границей): «Вот уже пятый год, как у меня с maman идѐт всѐ та 

же «пуническая война» [7, 12, с. 3]; «Года полтора тому назад, когда мы жили в По, мисс Эдуардс была 

поражена тем, что все входили ко мне в комнату без всякого позволения» [7, 12, с. 11]. Речь о прошлом 

героини ведѐтся из настоящего.  

Одним из наиболее значимых пространственных образов в произведениях писателей второй половины 

XIX века (Л.Н. Толстого, И.С. Тургенева, И.А. Гончарова, Н.С. Лескова, Н.Д. Хвощинской, 

С.И. Смирновой-Сазоновой, Марко Вовчок) является традиционный хронотоп «отчего дома».  

В повести П. Боборыкина «По-американски» возникает два типа образа дома: чужой и родительский 

(родной). Отметим, что чаще всего в русской литературе чужой дом враждебен герою, а отчий дом 

является тем местом, где он находит покой и тишину. В произведении Боборыкина, напротив, звучит 

мотив покинутого родительского дома. Писатель противопоставляет родительский дом чужому. «Отчий» 

дом героини в Москве характеризуется с помощью таких телесно-душевных состояний, как теснота, 

дисгармония. Лизавета Павловна не находит здесь ни уважения, ни любви, ни понимания: «…мне 

сделалось так больно… Тут собралась вся моя семья, и между нами не произнесено было ни одного 

слова понимания» [7, 12, с. 67]; «Обед прошѐл в молчании» [7, 12, с. 120].  

В доме Булатовых Лизавета находит искреннее понимание, чувствует «свежий воздух»: «В их домике я 

забуду, что мне уже скоро стукнет 21 год, и постараюсь хоть немного отойти назад и подышать воздухом 

довольства, доброты, искренности…» [7, 12, с. 116]. Этот чужой дом становится для героини началом 

пути в самостоятельную жизнь. 

Заметим, что в повести П. Боборыкина «По-американски» нет изображения природы, всѐ действие 

происходит в помещении. Композиция произведения построена по принципу «замкнутых пространств» 

(дом Лизы, дом еѐ подруги, дом Булатова, зал суда). В рамках этого пространства чувствуется теснота, 

героиня пытается вырваться на волю. 

Таким образом, жанрово-композиционные особенности повести обусловлены избранным Боборыкиным 

типом повествования от лица главной героини (дневник), хронологическим принципом 

сюжетосложения. 

«Посестрие», согласно авторскому определению, – «рассказ» [6, 1, с. 316; 2, с. 134]. По нашему мнению, 

это произведение по своим жанровым особенностям, по характеру сюжета и построению 

художественных образов  напоминает повесть. В «Посестрии» поставлена не одна, а одновременно 

несколько проблем, представлено несколько сюжетных линий, пространственно-временные рамки этого 

произведения не являются замкнутыми.  

Стремление автора перейти от рассказа к показу выражается в изменении специфических свойств 

повествования, в переориентации его компонентов. Так основой сюжета становится не действие, а 

действующее лицо – характер, личность героя, поставленного в такие обстоятельства, в которых 

непременно должно было проявиться, раскрыться его внутреннее «я».  

В структуре повести активную роль играет образ рассказчика, отдыхающего на соседней с героями даче. 

Писатель демонстрирует особый характер взаимоотношений рассказчика с героями. Все события, 

составляющие сюжет повествования, представлены с позиции восприятия этого человека. Таким 

образом, автор избегает одностороннего взгляда на мир, и жизнь освещается в самых разнообразных 

ракурсах.  

Образом рассказчика П. Боборыкин пользуется в композиционных целях, делая его участником многих 

эпизодов. Рассказчик не просто повествует о том, что он видит или слышит, но и сам стремится к встрече 

с главными героями, беседует с ними, иногда подглядывает за ними и подслушивает их разговоры. 

В повествовании преобладает субъективно-оценочный элемент: рассказчик комментирует поведение 

героев, выражая своѐ отношение к ним, например: «Мне было и приятно за него (Куницына – Н.П.), и 

страшно: Ирина Власовна выяснялась передо мной такою натурой, о которую «московский паренѐк» мог 

и споткнуться» [7, 12, с. 487]. Такая оценка героини, по нашему мнению, полностью совпадает с 
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авторской. Заметим, что комментарий придаѐт общественную значимость социально-нравственному 

конфликту повести.  

Ирина Власовна, главная героиня повести «Посестрие», показана через восприятие рассказчика. Ни 

внешний, ни внутренний облик героини в начале повествования не экспонируется. Характер Ирины 

Власовны раскрывается от эпизода к эпизоду, каждый из которых добавляет, уточняет, проясняет 

особенности еѐ поведения. Это постепенное накапливание черт, ведущее к выявлению сути 

изображаемого характера и создающее предпосылки к его оценке, и составляет движение сюжета. 

Повествование о событиях ведѐтся в хронологическом порядке, за исключением необходимых сведений 

из биографий героев (Куницына, Лѐвы, Альбатросова, самого рассказчика), которые даются в коротких 

отступлениях, не связанных с сюжетной линией повести. Так в ретроспективном изображении 

рассказчика проясняются обстоятельства прежней жизни героев.  

Композиция этого произведения характеризуется стройностью, фабульное время занимает короткий 

промежуток (не более двух месяцев), а место действия ограничено (пребывание героини на летней даче). 

Пространственно-временная организация повести «Посестрие» обуславливает функционирование 

комплекса сюжетных мотивов. Боборыкин использует такие традиционные хронотопы, как хронотоп 

дома и сада. Следует отметить, что в этом произведении нет ни одного эпизода, где действие 

разворачивается в тесных рамках дома. Жизнь в доме и жизнь в саду существенно разнятся. 

Для повести очень важна раздвинутость пространственных рамок. Ощущение простора, незамкнутого 

пространства всѐ время сопровождает читателя. Герои повести много перемещаются. Мы встречаемся с 

ними под открытым небом в беседке, в саду, на озере, в оранжерее, в берѐзовой роще, в лесу и т.д.  

Основной константой образа сада у Боборыкина являются запахи и звуки, которые вместе создают 

своеобразную «живописность» авторского повествования. Так, рассказчик постоянно ощущает запах 

природы, земли, цветов, слышит гул колокола, звуки, птичий крик, эхо голосов, например: «…там пахло 

какими-то горько пахучими цветами, и влажной травой, и черѐмухой, и ландышем, диким шиповником» 

[7, 12, с. 478-479]; «Чу! Не то птичий крик, не то оклик сверху, где людское жильѐ» [7, 12, с. 438] и др. 

Первая глава повести «Посестрие» начинается с фразы, которая указывает на время событий. Это летняя 

ночная прогулка на лодке по озеру. Всѐ повествование ведѐтся в настоящем времени. В конце повести 

временная перспектива расширяется, переходя к будущему времени: «Живите, милые… пойте, пока 

поѐтся, любите и радуйтесь. Не бойтесь молодых ран – они заживут... А когда роковой рубеж будет 

пройден – вы любовно обратите мысль свою назад, к тому блаженному месту, где жизнь пировала в вас и 

вокруг вас» [7, 12, с. 524]. 

Образы природы в повести выполняют не декоративную роль, а обладают глубокой содержательной 

значимостью, «раздвигают» кулисы сюжетного действия. Несмотря на то, что природа лишена 

романтической таинственности и возвышенности, она является чрезвычайно активным элементом 

повествования. 

Связующим звеном между двумя мирами в «Посестрии» (жизнь настоящая и будущая) является дорога, 

символизирующая не только перемещение в пространстве, но и выбор героями своего жизненного пути, 

своей жизненной позиции, выбор общественной деятельности.  

Доминирование хронологического принципа сюжетосложения, создание устойчивого мотивного 

комплекса, наличие авторских отступлений вне связи с сюжетной линией – черты поэтики, 

определяющие жанровое своеобразие повести писателя «Посестрие». 

Итак, жанрово-композиционное своеобразие повестей П. Боборыкина «По-американски» и «Посестрие» 

обусловлено избранным писателем типом повествования. Подход к изображению характера героинь и 

отбор определѐнных художественных средств в значительной степени определяются задачами, которые 

ставит перед собой автор. Локализация повествовательного пространства вокруг сознания главной 

героини и отсутствие широкой социально-исторической панорамы объясняется преимущественным 

вниманием Боборыкина к внутренней жизни личности.  

Для этих повестей характерен ровный, спокойный тон повествования. Все события изображены в 

хронологической последовательности. Сюжетные ответвления и характеристики второстепенных лиц 

помогают в полной мере выразить идею произведений, глубже раскрыть главные образы. Повести 

писателя просты и сдержанны по композиционным принципам повествования. Их отличает стройность и 

компактность. Автор не прибегает к внешней затруднѐнности и запутанности фабулы, не усложняет 

повествование никакими перестановками эпизодов, нарочитыми умолчаниями о происшедшем. 

Сказанным нами не исчерпываются дальнейшие перспективы изучения жанрово-композиционного 

своеобразия прозы П. Боборыкина. 
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ПРОБЛЕМА ПРИРОДЫ ЖЕНСКОГО ТВОРЧЕСТВА 

В ПУБЛИЦИСТИЧЕСКОМ И ЛИТЕРАТУРНО-КРИТИЧЕСКОМ 

ДИСКУРСЕ 60-80-Х ГОДОВ ХІХ СТОЛЕТИЯ 

Погребная В.Л., д. филол. н., профессор 

Запорожский национальный технический университет 

В статье рассматривается проблема рецепции женского творчества в критике и публицистике  

60-80-х гг. ХІХ столетия. 

Ключевые слова: эмансипация, специфика женского творчества, автобиографизм, лиризм, 

субъективность, исповедальность. 

Погребна В.Л. ПРОБЛЕМА ПРИРОДИ ЖІНОЧОЇ ТВОРЧОСТІ В ПУБЛІЦИСТИЧНОМУ І 

ЛІТЕРАТУРНО-КРИТИЧНОМУ ДИСКУРСІ 60-80-Х РОКІВ ХІХ СТОЛІТТЯ / Запорізький 

національний технічний університет, Україна 

У статті розглядається проблема рецепції жіночої творчості в критиці та публіцистиці 60-80-х рр. ХІХ 

століття 

Ключові слова: емансипація, специфіка жіночої творчості, автобіографізм, ліризм, суб'єктивність, 

сповідальність 

Pogrebnaya V.L. THE PROBLEMS OF THE FEMALE ART NATURE IN PUBLICISTIC AND LITERARY-

CRITICAL DISCOURCE OF 60-80-TH IN THE XIX CENTURE / Zaporozhye national technical university, 

Ukraine. 

The article touches upon the problem of the female art reception in the critics and publicism of 60-80-th in the 

XIX centure. 

Key words:  emancipation, female art peculiarity, authobiographism, lyrics, subjectivity, confession 

Сегодня многое переосмысливается и в обществе, и в культуре, наметились тенденции изменения 

традиционных литературных стереотипов, в литературоведении развиваются новые методологические 

подходы, в частности, гендерный подход, направленный на переосмысление сущности реального 

женского опыта, позволяющий при анализе произведений женщин-писательниц учитывать особенности 

женского письма. В гендерных исследованиях обосновывается различное восприятие мужчиной и 

женщиной мира, а отсюда различия их «голосов» в литературе. В связи с этими тенденциями обращение 

к изучению природы творчества русских писательниц 60-80-х гг. ХІХ века представляется нам 

актуальным. 


